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	COMISIÓN EUROPEA

Dirección General de Asuntos Marítimos Y Pesca  

Recursos



Bruselas, 17.02.2010
D 02004

NOTA A LA ATENCIÓN DE LOS EXPERTOS MIEMBROS DEL GRUPO DE TRABAJO N° 4 DEL COMITE CONSULTIVO DE PESCA Y DE ACUICULTURA

Tengo el placer de invitarle, como experto privado, a la reunión del Grupo n° 4: “Asuntos generales: economía y análisis sectoriales” del Comité Consultivo de Pesca y de Acuicultura, que se celebrará:

El lunes, 8 de marzo de 2010
de, 10h00 a 18h00
en el  Edificio CCAB (sala 4C), 

rue Froissart 36, Bruselas

 (la confirmación del número de sala se indicará en la entrada del edificio).
"Le ruego que, en caso de discapacidad, nos informe de cualquier necesidad específica para que podamos tenerla en cuenta a la hora de organizar la reunión" 
La Comisión reembolsará los gastos de viaje y las indemnizaciones de estancia de los expertos designados por las organizaciones miembros del CCPA según lo indicado en el anexo II adjunto a esta invitación. No se reembolsará a los observadores. 
Le rogamos que venga a la reunión provisto de sus billetes de transporte (la secretaría se encargará de fotocopiarlos para justificar su reembolso). 

Le ruego que tenga en cuenta que, de acuerdo con las nuevas reglas  de reembolso, los expertos tendrán que hacer llegar a la Secretaría de la reunión los documentos  necesarios para su reembolso, tal como se exige en las reglas financieras aplicables en la Comisión, a más tardar en los 30 días calendario siguientes al  último día de reunión, dando fe de ello el sello de correos, la fecha del fax o del correo electrónico registrado. 
El incumplimiento de esta norma eximirá a la Comisión de la obligación de rembolsar los gastos de viaje incurridos por el experto o de  pagar las dietas correspondientes a menos que el experto pueda presentar una justificación válida que sea aceptada por decisión razonada del ordenador delegado.
	DECLARACIÓN ESPECÍFICA DE PRIVACIDAD
Véase Anexo III


- PROYECTO DE ORDEN DEL DÍA –

Mañana (10h00)

1. 10h00 
Aprobación del orden del día.

2. 10h05
Programa de trabajo de la DG MARE (I)

3. 10h25
Tratado de Lisboa y relaciones con el Parlamento Europeo (I)

4. 11h00
Subsidios y alternativas al FEP (preparación del seminario previsto en el mes de abril de 2010) ®

5. 11h30
Estudio sobre "criterios medio ambientales y sociales en la asignación del acceso a los recursos de pesca" (I) ® (Sr. CHRIS GRIEVE, MERIDIAN PRIME) http://www.ocean2012.eu/resources/view/id/15116?download=true
6. 12h15
 Reflexión sobre la definición que debería darse a la pesca costera artesanal en el marco de la PPC ®

Tarde (15h00)

7. 15h00
Aplicación del Reglamento de Control: actualización (I) 

8. 15h30
Control de buques por el Estado rector del puerto: informe relativo a la ratificación e implementación provisional del acuerdo de Naciones Unidas sobre las medidas aplicadas por el estado del puerto para prevenir, disuadir y eliminar la pesca INDNR (I) ®
9. 16h00
 Grado de aplicación de la legislación comunitaria contra la pesca INDNR en los Estados miembros (I)

10. 16h30
Varios

Atentamente,

D. GHEORGHE
Director
(firmado)
ANEXO I

EXPERTOS MIEMBROS DEL GRUPO DE TRABAJO 4:

EUROPECHE: Sres González Gil de Bernabé, Morrison, Van Balsfoort
COGECA: Sres Breckling, Ferrari
ETF: Sr Smidt, Sra Roux
AEOP:  Sr Suárez Llanos
FEAP: Sr Flynn
AEPM: Sra Gélard
AIPCE: Sres Pastoor, Morrison
CEP: Sr Mozos
NGOS: Sres O'Riordan, Eckeskog
Consumers: Sr Godfrey
CSTEP: Sr. Hatcher
Banks: ----
Meridian Prime: Sra Grieve

Observadores: Sra Rodríguez Pereita (AIPCE/CEP), Sres Knigge, Yvergniaux, Sras Gorez, Angelini, Guele, Lee (NGOs), Sra Gaudin (EBCD)

Copias :
Sres. VERNAEVE - BROUCKAERT – ALFONSO – HOUGH – GUILLAUMIE, Sras SPERA – VICENTE HERRERA - CONSTEN
ANEXO II – ES

Gastos de transporte:

 (1) Todo experto podrá solicitar el reembolso de los gastos de viaje desde su lugar de convocatoria (dirección profesional o privada) al lugar de la reunión basándose en la utilización del medio de transporte más adecuado a la distancia, en principio por lo tanto, el tren de primera clase para las distancias que no superen los 400 Km. (billete sencillo según la distancia ferroviaria oficial) y el avión clase económica para las distancias superiores.

Para todo viaje en avión que implique un trayecto de una duración de 4 horas o más sin escala, se podrá rembolsar el billete en clase preferente.
(2) Los ordenadores del compromiso financiero tratarán muy especialmente de que las reuniones se organicen de tal modo que permitan a los expertos beneficiarse de las tarifas más económicas.

Los ordenadores del pago ejercerán una vigilancia particular sobre las solicitudes de reembolso que impliquen precios de vuelos anormalmente elevados. Se reservarán el derecho de efectuar toda comprobación necesaria y de pedir al experto todo justificante útil a tal efecto. Igualmente, se reservarán el derecho, si así se justificara, a limitar el reembolso del billete a las tarifas normalmente practicadas en el trayecto usual entre el lugar de convocatoria y el lugar de reunión.

(3) Los gastos de viaje se reembolsarán previa presentación de los justificantes originales: billetes y facturas o, en el caso de billetes electrónicos,  la reserva electrónica impresa acompañada de las tarjetas de embarque del viaje "ida". Los documentos transmitidos han de permitir que se determine la clase del viaje utilizada, los horarios de los trayectos, y los precios pagados.

(4) El reembolso de los gastos de viaje en coche personal se efectuará sobre la base del precio del transporte en ferrocarril 1ª clase.

(5) Si no hubiera tren en el trayecto efectuado en coche personal, el coste del viaje se reembolsará a 0,22 EUR por Km. 

(6) los gastos de taxi no se reembolsan.

La Comisión no es responsable del perjuicio moral, material o corporal sufrido por la persona convocada, o por toda persona encargada de acompañar a un experto minusválido, durante el viaje y la estancia en el lugar donde se celebre la reunión, a menos  que dicho perjuicio le sea  directamente imputable.

En particular, el experto convocado que utilice su propio medio de transporte para desplazarse a estas reuniones, será enteramente responsable de los accidentes que pudiera causar.
Indemnizaciones de estancia:

(1) La indemnización de estancia que se pagará por día de reunión cubrirá a tanto alzado todos los gastos que se puedan incurrir en el lugar de la reunión, incluidos, en particular, los gastos de comida y los desplazamientos locales (autobús, tranvía, tren, metro, taxi, aparcamiento, peajes en autopistas, etc.) así como los seguros de viaje y de accidente.

(2) El importe diario de esta indemnización será de 92,00 EUR. 

(3) Si el lugar de salida mencionado en la convocatoria se sitúa a una distancia igual o inferior a 100 Km. del lugar donde se celebra la reunión, la indemnización diaria se reducirá en un 50%. 

(4) Si el experto tuviera que pasar una o más noches in situ, por incompatibilidad entre los horarios de la reunión y los de los transportes
, se le concederá también una indemnización de alojamiento. El importe de esta indemnización será de 100 EUR por noche. El número de noches no podrá superar el de los días de reunión + 1. 

(5) Excepcionalmente, se podría conceder una indemnización de alojamiento y/o de estancia diaria suplementaria si la prolongación de la estancia permitiese  la obtención de una reducción del coste del transporte superior al importe de estas indemnizaciones.

(6) La indemnización diaria y/o de alojamiento puede ser aumentada un 50%, por decisión debidamente justificada del ordenador delegado competente para expertos de muy alto nivel, con un mínimo de 300 EUR cuando el aumento se refiera tanto a la indemnización diaria como a la de alojamiento.

ANEXO III ‑ DECLARACIÓN ESPECÍFICA DE PRIVACIDAD 

Descripción: Los datos personales relacionados con esta invitación serán tratados de conformidad con el Reglamento (CE) n° 45/2001 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la protección de las personas por lo que se refiere al tratamiento de datos personales por las instituciones y organismos comunitarios y sobre la libre circulación de tales datos. 

Propósito: La finalidad del tratamiento de datos personales para la reunión es: Gestión de la reunión, incluida la gestión de: listas de contactos, invitaciones, participantes, informes, distribución de los informes, respuesta a los informes, seguimiento de las reuniones, reuniones de seguimiento, acciones de seguimiento, distribución de información. 

Los datos personales recogidos y tratados posteriormente son: 
· datos necesarios para la organización y gestión de la reunión, tal como sexo (necesario para el tratamiento)/nombre/apellido/profesión/dirección postal y de correo electrónico/número de teléfono/número de fax… 
· DNI/nº de pasaporte/fecha de nacimiento (para el control de acceso por parte de los vigilantes de seguridad en los locales de la Comisión) 
· información sobre la forma de transporte utilizada y el hotel, e información bancaria (para el reembolso de gastos de desplazamiento/dietas) 
· si se le invita como miembro/observador de un Grupo de Expertos de la Comisión, algunos de sus datos personales se publicarán en el registro de la Comisión de Grupos de Expertos, en tanto que la afiliación así lo justifique y/o hasta que se exija la retirada del sitio público, habida cuenta de la política de transparencia de las instituciones europeas
 y de la necesidad de informar al público de la identidad y de las cualificaciones de los expertos que aconsejan a la institución. 

Regulador: Jefe de la Unidad "recursos humanos, TI y gestión de documentos", DG de Asuntos Marítimos y de la Pesca 

Beneficiarios: El acceso a todos los datos personales así como a toda información recabada en el marco de esta reunión, y de la organización de la misma, se acordará solamente a un número restringido de usuarios, a través de un identificador de usuario/ contraseña,  sin perjuicio de una posible transmisión a los órganos responsables de la supervisión o de la inspección, de conformidad con la legislación comunitaria. Por lo general, estos usuarios son: el presidente y la secretaria de la reunión, apoyados ambos por un equipo en los servicios operativos de la DG de Asuntos Marítimos y de Pesca. 

Conservación: Sus datos personales formarán parte de una lista de contactos compartida internamente por los servicios de la Comisión con el fin de ponerse  en contacto con dichas personas en el futuro en el marco de las  actividades de la Comisión. Si no está de acuerdo, le rogamos se ponga en contacto con el regulador utilizando los datos de contacto mencionados en la carta de invitación y especificando explícitamente su petición. 

Contacto: Por favor utilice los datos de contacto mencionados en la carta de invitación. 

Recurso: Las denuncias, en caso de conflicto, pueden dirigirse al Supervisor europeo de protección de datos
 
� 	Por regla general se considera que, tanto en el lugar de convocatoria como en el lugar de reunión, no se puede obligar a un experto a:


	Salir del lugar de convocatoria o del lugar donde se celebre la reunión antes de las 7h00 (estación de tren u otros medios de transporte) o antes de las 8h00 (aeropuerto).


	Llegar al lugar de la reunión después de las 21h00 (aeropuerto) y de las 22h00 (estación de tren u otros medios de transporte).


	Llegar al lugar de convocatoria después de las 23h00 (aeropuerto, estación u otros medios de transporte).


�	Vea también el ' COM (2007) 127 final' y � HYPERLINK "http://ec.europa.eu/transparency/eti/index_en.htm" ��http://ec.europa.eu/transparency/eti/index_en.htm �


� 	Vea � HYPERLINK "http://www.edps.europa.eu/EDPSWEB/" ��http://www.edps.europa.eu/EDPSWEB/� 
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